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Daniele, Benovi, Andrewovi a Lily
Jedna
Královští sponzoři způsobili
v univerzitním areálu tlačenici
–College Daily
Tvrdit, že dnešní den se pro mě nevyvíjel nejlíp, by bylo stejné jako říct, že francouzská revoluce Marii Antoinettě trochu zkomplikovala život. Můj pick-up celou cestu do školy prskal a pokašlával. Na první seminář mi přišla sotva polovina studentů a potom jsem nemohla najít písemky, které jsem celý víkend opravovala. Den se měnil v parodii na nepovedenou country písničku. Když nastal čas oběda, byla jsem víc než zralá na přestávku. V bufetu jsem si koupila sendvič a zhltla ho cestou do knihovny. Počítačový server v naší budově měl výpadek a já jsem si potřebovala vyhledat nějaké informace.
A tehdy jsem narazila na hradbu lidí. Jako by se všichni studenti shromáždili uprostřed kampusu, aby před důležitým zápasem povzbudili univerzitní tým. Do čela zástupu se prodíraly tlupy hihňajících se prváků a přitom mi málem vyrazily z ruky notebook. Dívčí a chlapecké spolky rozvěsily po stromech vlastnoručně vyrobené transparenty na uvítanou. Když jsem si všimla, že jeden je vlastně prostěradlo, a ne právě nejčistší, znechuceně jsem se ušklíbla. Odpoutala jsem oči od nápisů a při pohledu do davu jsem si uvědomila, že se ke schodům před knihovnou za žádnou cenu nedostanu. V polovině schodiště stála skupinka lidí, ale mě okamžitě upoutal vysoký blonďák. Nedokázala jsem od něho odtrhnout oči. Žertoval s jakousi dívkou, ta koketně mrkala a namotávala si na prst pramínek vlasů.
Snažila jsem se přijít na to, proč jsou všichni jako u vytržení, ale žádný kloudný důvod mě nenapadl. Sponzoři jsou ve škole bezmála dnes a denně a většina zaneprázdněného studentstva jim vůbec nevěnuje pozornost. Muž na schodech byl natolik přitažlivý, že mohlo jít o nějakého slavného filmového herce, a to tisícihlavé stádo musel přivábit právě on.
Jedna ze studentek z mé třídy mě zatahala za paži. „Vidíte ho, Sam? Vidíte prince?“
„Prince? Ano, vidím.“ Princ? Opravdický princ s korunou a trůnem? Není divu, že davy vyšly do sněhu. Královský sponzor je obrovský tahák. Filmoví herci jsou fajn – ovšem princ? Toho nevidíte každý den. Ráda bych zjistila, proč chce člen královské rodiny obdarovat naši univerzitu, ale neměla jsem v plánu tvrdnout na mrazu a dívat se na flirtujícího chlapa. Co nevidět potřebuju odjet do výzkumného střediska a do té doby musím ještě leccos stihnout.
„Je úžasnej,“ rozplývala se dívka a její kamarádky souhlasně přizvukovaly.
„Jo, ujde.“ Protočila jsem panenky.
„I vy musíte uznat, že je sexy.“ Rozesmála se. Co to sakra mělo znamenat? Nejsem slepá. Samo sebou jsem si všimla, že je sexy. A k čemu mi to jako bude? Už ho v životě neuvidím. Je to přece zatracenej princ, že jo.
Otočila jsem se na podpatku a vydala se k postrannímu vchodu. Jenomže ten zatarasila policie. Se skřípěním zubů jsem se brodila sněhem k zadnímu vstupu. Trvalo to věčnost, protože jsem se musela prodírat houfem lidí. Málem jsem zakopla o kabel a jeden televizní reportér se na mě zhurta obořil. V duchu jsem ho poslala do horoucích pekel a naštvaně si ho změřila, ale on nehnul ani brvou.
U dveří stál hlouček policajtů, to mě však neodradilo. Namířila jsem si to rovnou k nim.
„Tam nemůžete, slečno.“
„Proč ne? Platím školné, abych mohla mimo jiné chodit do knihovny.“
„Teď je zavřená. Přijďte přibližně za hodinu.“
„Za hodinu budu mít na práci něco jiného.“ Nasadila jsem přesvědčivý nevinný kukuč. „Potřebuju jen na internet a prolistovat pár odborných publikací. Prosím… Budu jako myška. Jeden z vás na mě může dohlížet.“
„Je nám líto.“
Nadechla jsem se tak zhluboka, až mě mrazivý vzduch zaštípal v plicích, a vykročila k parkovišti. Nasedla jsem do pick-upu, nastartovala a vyrazila do výzkumného střediska. Všechno se proti mně spiklo. A protože nemůžu dělat to, co dělat potřebuju, s chutí se vrhnu do dalších povinností.
Práce s dravci mi vždycky zlepší náladu. Potom co jsem zkontrolovala klece a ujistila se, že je všechno v pořádku, začala jsem opeřence převažovat a přeměřovat. Když se dostala na řadu Dover, samice výra, kterou kdysi srazilo auto, ohlásila jsem se tichým hlasem. Přišla o oko, a pokud se k její kleci někdo přiblíží bez varování, bývá neklidná.
„Ahoj, zlatíčko. Je čas na baštu.“ Odemkla jsem klec a pomalu do ní vstoupila. Uvolnila jsem provázek, jímž byla Dover přivázaná k posedu, a důkladně jsem ji prohlédla.
Jakmile jsem ji přenesla do své pracovny, zvážila jsem ji a před krmením jsem ověřila přesné údaje v našich záznamech.
„Nadlábni se. Já vím, že na ni máš chuť.“ Přiblížila jsem myš k jejímu zobáku, jenže ona se odvrátila. „Ale no tak, Dover. Jsou to dobroučký myší vnitřnosti. Tvoje nejoblíbenější.“
Načechrala peří a vzdychla. Dover je nádherná, ale přimět ji k jídlu je fuška. Znovu jsem jí strčila myš pod zobák a dbala, aby zdravým okem potravu viděla. Upejpavě si ďobla, jako by mi prokazovala velkou laskavost.
„Hodná holka,“ broukla jsem. „Jen si dej.“
Pomalu zvedla pařát a uchopila myš. Úlevně jsem vydechla. Musí jíst, aby si udržela hmotnost. Nadto jí takhle podáváme léky. Dover je mazaná a já ji podezírám, že ví, že jí do jídla něco přidáváme.
Jen co dojedla, vzala jsem jí patřičné míry a odnesla ji zpátky do klece. Zběžně jsem zkontrolovala pletivo a uklidila nepořádek. Prověřila jsem všechny naše záznamy, aby mi nic důležitého neuniklo, přidala pár postřehů o Harrisovi, jestřábu s poraněným křídlem, a vyhlásila padla.
Před odchodem jsem se cítila mnohem líp. Dřívější nepříjemnosti už mi nepřipadaly tak světoborné a těšila jsem se domů. Po opětovné revizi léků a potravy na následující den jsem pozhasínala světla a vyšla ze dveří. Vylovila jsem klíče a zamkla hlavní vstup. Další pracovník sem přijde až ráno.
„Jste Samantha Rousseauová?“
Před brankou do výzkumného střediska stál chlápek. Tmavé kalhoty mu ladily s černým sakem a stejně fádní kravatou. Jediné, co na něm bylo pozoruhodné, byly tmavé brýle na nose a mrňavé udělátko vsunuté do ucha, napojené na kroucený kabel zastrčený za límečkem košile.
„Přejete si?“ Zamkla jsem spodní zámek branky a napřímila se. Neznámý nebyl moc vysoký, mohl být zhruba starý jako můj táta, ale vyzařovala z něho moc. A protože mám s autoritami problém, ten týpek se mi okamžitě zprotivil. Vlastně mi k tomu ani neposkytl důvod, ale lidi, co si myslí, že jsou lepší než vy nebo vědí víc než vy, mě popouzejí.
„Jste Samantha Rousseauová?“ opakoval otázku. Nepředstavil se, ani se nesnažil tvářit přátelsky. Nepokusil se podat mi ruku.
„Kdo se na to ptá?“ Hodila jsem si tašku na rameno a zamířila ke svému stařičkému pick-upu. Pan Důležitý šel za mnou, a já se ještě víc naježila.
„Jestli jste Samantha, potřebuju s vámi mluvit v soukromí.“
Hodila jsem tašku dozadu a obrátila se k němu. Sotva jsem zjistila, jak stojí blízko, ani jsem se nepokoušela zakrýt znechucení. „Pokud jsem Samantha, máte štěstí. Široko daleko totiž nikdo jiný není.“ Ukázala jsem na prázdné parkoviště. Kromě nás dvou tam nebyla ani noha.
Mrazivý výraz mu maličko roztál a obdařil mě něčím, co se bezmála dalo považovat za úsměv. „Slečno Rousseauová, dovoluju si vás požádat, abyste šla se mnou. V centru města je někdo, kdo by s vámi rád mluvil.“
„Jasně. Na to zapomeňte, pane Důležitej. Jestli jste tady kvůli fakturám za léky pro mého otce, dneska jsem je částečně uhradila. Kdyby mohl zaplatit víc, udělal by to, ale vzhledem k tomu, že nemůže pracovat, pochybuju, že k tomu v dohledné době dojde.“ Trhla jsem za dveře pick-upu a chystala se nastoupit. Na rameno mi dopadla ruka a já bez rozmýšlení zareagovala.
Chňapla jsem mu po prstech, přitom se otočila a volnou paží se rozmáchla, abych mu jednu vrazila. Bohužel můj úmysl předvídal a reagoval na něj bez viditelného úsilí. Ruku mi vytrhl, uhnul a uskočil dozadu.
„Co si to sakra dovolujete?“ Odhrnula jsem si vlasy z očí a zaškaredila se na něj. Fakt, že se ten jeho úchylnej úsměv rozšířil, mě dopálil ještě víc.
„Dobrá práce, slečno Rousseauová. Málem jste mi to nandala.“ Pan Důležitej kývl hlavou. Ruce jsem zaťala v pěst, abych nebyla v pokušení ho praštit. Hajzlík jeden samolibej…
„Tady je moje vizitka. Jmenuju se Duvall. Moji zaměstnavatelku by velice potěšilo, kdybyste s námi dnes mohla povečeřet. Je ubytovaná v hotelu Parallel a na půl devátou večer má zamluvenou restauraci v přízemí.“ Podívala jsem se na vizitku a zase na něj. O co sakra jde? Parallel je nejnoblesnější hotel ve městě. Sklopila jsem zrak na cedulku a všimla si zvláštního erbu v záhlaví: drobný pták na větvi ovinuté kolem modrého štítu. Co je tenhle mrňous se sluchátkem zač?
„Kdo vás zaměstnává?“
„Vévodkyně Rose Sverelleová z Dollange.“
Na okamžik jsem se na něj zadívala, jestli si nedělá legraci. Ne. Ve tváři měl pořád ten strnulý, vážný výraz. Pomalu jsem zamrkala. Podívala se na vizitku. Pak zase na něj.
„Myslím, že máte nesprávnou Samanthu. Není důvod, proč by o mě měla stát nějaká vévodkyně.“ Posadila jsem se za volant, a jen co jsem měla nohu uvnitř, zavřel dveře a pokusil se o úsměv. Jeho obličej vypadal nezvykle, jako by ho moc často nepoužíval. Stáhla jsem okno a snažila se mu vrátit vizitku, ale rukou naznačil, ať si ji nechám.
„Jste Samantha Rousseauová, bioložka se zaměřením na volně žijící zvěř a specializací na dravé ptáky? Postgraduální studentka, dcera Marthy Rousseauové?“
„Ano, ale –“ Když přistoupil blíž k oknu, zavrtěla jsem hlavou.
„Svou práci dělám velice dobře, slečno Rousseauová. Bylo mi řečeno, ať najdu Samanthu Rousseauovou, tak jsem ji našel. Důvody mé zaměstnavatelky jsou čistě její osobní věc.“ Pokrčil rameny. „Sokolnictví je v naší zemi mimořádně oblíbený sport. Možná s tím nějak souvisí.“
„A o které zemi je řeč?“ Znovu jsem se podívala na jeho vizitku, jako by mi měla napovědět.
„O Lilarii.“ Ustoupil od auta a kývl na pozdrav. Chvíli jsem na něj nechápavě zírala. Nakonec jsem hodila vizitku na vedlejší sedadlo a vsunula klíč do zapalování.
„Dobrá, Duvalle. Možná se tam ukážu, ale jsem velmi zaneprázdněná. Nejdřív se musím podívat do plánovacího kalendáře.“ Zařadila jsem zpátečku a zacouvala.
Ještě jednou přikývl. „Pochopitelně.“ Přeřadila jsem a vyjela z parkoviště. Podle toho, jak se culil, jsem neomylně poznala, že o mé zaneprázdněnosti silně pochybuje.
Dívala jsem se, jak nastupuje do černého sedanu, a poprvé jsem si všimla vlaječek na kapotě. Co po mně, pro všechno na světě, může chtít nějaká vévodkyně? Čím jsem si vysloužila zájem šlechtické rodiny? Zapnula jsem autorádio a opřela se ve stařičkém sedadle. Pátrala jsem po důvodech, proč se mnou chce mluvit někdo ze země, o jejíž existenci tak tak vím. Třeba ji zajímá výzkumné středisko. Ale proč si vybrala mě? Nebylo by logičtější oslovit doktora Gellera? O sponzorském daru nebo jakékoli účasti ze strany vévodkyně stejně bude muset jednat on. Momentálně je doktor mimo město; nejspíš mi zapomněl říct, že dotyčná dáma přijede.
Vjela jsem na nájezd na dálnici a náklaďáček při zařazení vyšší rychlosti zaprotestoval. Hodiny na přístrojové desce ukazovaly skoro půl šesté. Doktor Geller bude ještě v terénu, proto nemá smysl mu volat a vyptávat se ho. Budu muset improvizovat. Zafuněla jsem a popohnala pick-up. Na převlékání a zpáteční jízdu do centra města mi moc času nezbývá.
Stejně nemám večer co dělat a ta vévodkyně možná našemu výzkumnému středisku pomůže. Při ošetřování a rehabilitaci zraněných dravců musí zaměstnanci vystačit s polovičním množstvím prostředků, než jaké by byly pro náležitou péči potřeba. Klece jsou mnohem menší, než mají být, a zdravotnické potřeby jsou drahé. Z plánovaných nákupů věčně něco škrtáme, abychom si mohli dovolit léky a pomůcky k výcviku.
Po příjezdu k domečku, kde bydlím s Jess, jsem s povzdechem zastavila u chodníku: její přítel opět parkoval na mém místě. Ale dnes na tom nezáleží, protože co nevidět zase odjíždím. Vytáhla jsem klíč ze zapalování, vystoupila a vzala z podlážky tašku. Když jsem otevřela dveře, v nose mě podráždila vůně čerstvého chilli. Zaúpěla jsem. Báječně to vonělo. Hodila jsem tašku na zem, zula si boty a vešla do kuchyně.
Bert měl na sobě květovanou zástěru a velkou vařečkou míchal směs na pánvi. Jess seděla na lince vedle něho. Nastrčil jí vařečku, aby ochutnala, a když jí omáčka ukápla na nohy, rozesmála se. Měli puštěný malý televizor, kde právě běžely podvečerní zprávy, což mě překvapilo. Před důležitým sportovním kláním Jess zásadně sleduje všechny úvodní reportáže.
„Uvařili jsme chilli! Připravená na velký zápas?“ Usmála se a mávla na mě, ať jdu k nim.
„Úplně jsem na něj zapomněla.“ Přes Bertovo rameno jsem okoukla chilli a zakručelo mi v žaludku. „Večer něco mám.“
„Sam!“ zaúpěla Jess. „Co může být závažnějšího než tenhle zápas? Je to nejdůležitější utkání roku.“
„Pro tebe je nejdůležitější utkání roku každý zápas.“ Protočila jsem panenky a obrátila se k televizi. „Na co se to díváte?“
„Mlč,“ sykl Bert. Pozdě.
„Do města přijel nějakej idiotskej princ a vévodkyně a všechny zpravodajský stanice vyvádějí, jako by šlo o obrovskou senzaci.“ Jess se na televizor zamračila. „A to ani nejsou z žádné významné země. Prošvihnu kvůli nim výsledky ostatních zápasů.“
„Hm.“ Se zájmem jsem znovu upřela pohled na obrazovku. Na schodech před novým univerzitním muzeem stál ten pohledný mladý muž a jakási postarší, důstojná žena. Zlatými nůžkami přestřihla červenou stuhu a zamávala do davu. Princ hovořil u hlavního vstupu s blonďatou studentkou. A rozhodně to nebyl žádný zkostnatělý, staromódní monarcha. Ani omylem. Krátké světlé vlasy, dlouhé nohy, široká ramena. Pozornost všech žen v obecenstvu by si získal i bez šlechtického titulu. A jeho domýšlivý úsměv prozradil, že si to očividně uvědomuje. Upřímně jsem doufala, že na té večeři nebude. Především proto, abych na něj nečučela jako idiot. Už tak jsem z té honorace nervózní až až.
„Tak co?“ Moje úvahy přerušil Jessin hlas. Odtrhla jsem oči od televize.
„Co jako?“
„Ptala jsem se, co máš v plánu.“ Jess svraštila obočí. „Přestaň zírat na prince k nakousnutí a věnuj se mi.“
„Princ k nakousnutí?“ Bert svlékl zástěru a zakabonil se na Jess. Snažila jsem se zachovat vážnou tvář.
„Tak ho překřtily studentky. Je to nechutný, ale uvízlo mi to v mysli.“ Jess seskočila z linky a vzala Berta kolem krku. Moje kamarádka není žádné tintítko, ale vedle svého přítele vypadá jako trpaslice. Měla jsem se k odchodu, abych se vyhnula veřejným citovým projevům, jenže ona mě nenechala odejít jen tak. Zaklonila se a zamračila se. „Neodpovědělas mi!“
„Jdu na večeři s drahou tetičkou prince k nakousnutí.“ Usmála jsem se jejímu šokovanému výrazu a odebrala se do své miniaturní ložnice.
Probírala jsem se oblečením ve skříni, když se rozlétly dveře a třískly do stěny. Jess si mě měřila, jako bych se zbláznila. Pokrčila jsem rameny.
„Ty to myslíš vážně.“
„Jo. Za necelé tři hodiny mám být v hotelu Parallel.“
„Panebože. Ty budeš večeřet s vévodkyní? Bude tam i princ k nakousnutí?“ Oči jí málem vypadly z důlků. Potřásla jsem hlavou. Bylo by daleko lepší, kdyby na tu večeři šel někdo jako Jess. Je úchvatná a každý si ji oblíbí hned na první pohled. Kdežto já se hodím do gala jen výjimečně a nevzpomínám si, kdy jsem naposledy měla nalakované nehty. Jaký by to mělo smysl, když bych zpod nich za pár hodin šťourala špínu?
Zavrtěla jsem hlavou. „To nevím.“ Musím zjistit, jak se jmenuje, abych omylem nepoužila tu pitomou přezdívku.
„Proč?“ Posadila se na postel a dívala se, jak vyndávám několikery šaty, co mám. Zvedla jsem ty s pestrým letním vzorem. Jess zavrtěla hlavou.
„Nemám ponětí. V práci se objevil nějaký týpek a oznámil mi, že vévodkyně si se mnou přeje povečeřet. Myslím, že mi doktor Geller zapomněl říct, že má přijet.“ Podívala jsem se na druhé šaty. Modrou jsem rovněž zavrhla. Nejjistější bude černá. Když se něčím zaprasím, nebude to tolik vidět.
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